
URSCHRIFT - ORIGINALE Nr. 167

GEMEINDE TIROL
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

COMUNE DI TIROLO
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO 

ADIGE

Beschlussniederschrift des

Gemeindeausschusses
Verbale di deliberazione della

Giunta Comunale
Sitzung vom - Seduta del 06.04.2022

Uhr - ore 08:00

Betrifft: Oggetto:

Vergabe der Dienstleistung der Planung 
und Sicherheitskoordination mit  Option 
Bauleitung  für  das  Bauvorhaben: 
Neubau  Kindertagesstätte  Dorf  Tirol  - 
Zuschlagserteilung  an 
Bietergemeinschaft Kienzl -  Hartmann - 
Cristofoletti  -  CUP:  J81B22001490009  / 
CIG:  9111704003  PNRR  -  Mission  4  - 
Komponente  1  -  Investition  1.1  - 
unverzüglich vollziehbar

Affidamento  del  servizio  di 
progettazione  e  coordinamento  della 
sicurezza  con  opzione  direzione  lavori 
per  l'opera:  Nuova  costruzione  di  un 
asilo  nido  nel  comune  di  Tirolo  - 
Aggiudicazione  al  raggruppamento 
temporaneo  Kienzl  -  Hartmann  - 
Cristofoletti  -  CUP:  J81B22001490009  / 
CIG: 9111704003 - PNRR - missione 4 - 
componente  1  -  investimento  1.1  - 
immediatamente eseguibile

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden 
Regionalgesetz  „Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol“  festgesetzten 
Formvorschriften  wurden  für  heute,  im 
üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte 
dalla vigente Legge Regionale “Codice degli 
enti  locali  della  Regione  Autonoma  di 
Trentino-Alto  Adige”  vennero  per  oggi 
convocati, nella solita sala delle adunanze, i 
componenti di questa Giunta Comunale.

Anwesend sind: Presenti sono:

Abwesend 
entschuldigt

Assente 
giustificato

Abwesend 
unentschuldigt

Assente 
ingiustificato

Dr. Erich Ratschiller

Peter Schöpf

Markus Brida

Andreas Kofler

Barbara Pircher

Beistand leistet Die Gemeindesekretärin Assiste La Segretaria comunale

Dr. Petra Weiss

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr

Constatato  che  il  numero  degli  intervenuti  è 
sufficiente per la legalità dell'adunanza, il Signor

Dr. Erich Ratschiller



in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den Vorsitz, 
und  erklärt  die  Sitzung  für  eröffnet.  Der 
Gemeindeausschuss  schreitet  zur  Behandlung  des 
obigen Gegenstandes.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza 
e  dichiara  aperto  la  seduta.  La  Giunta  Comunale 
passa alla trattazione dell'oggetto suindicato.



Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  167 
vom 06.04.2022

Delibera  della  Giunta  comunale  n.  167  dd. 
06.04.2022

Betrifft:  Vergabe der Dienstleistung der Planung 
und  Sicherheitskoordination  mit  Option 
Bauleitung  für  das  Bauvorhaben:  Neubau 
Kindertagesstätte Dorf Tirol - Zuschlagserteilung 
an  Bietergemeinschaft  Kienzl  -  Hartmann  - 
Cristofoletti  -  CUP:  J81B22001490009  /  CIG: 
9111704003 PNRR - Mission 4 - Komponente 1 - 
Investition 1.1 - unverzüglich vollziehbar

Oggetto:  Affidamento  del  servizio  di 
progettazione  e  coordinamento  della  sicurezza 
con opzione direzione lavori per l'opera: Nuova 
costruzione di un asilo nido nel comune di Tirolo 
- Aggiudicazione al raggruppamento temporaneo 
Kienzl  -  Hartmann  -  Cristofoletti  -  CUP: 
J81B22001490009  /  CIG:  9111704003  -  PNRR  - 
missione 4 - componente 1 - investimento 1.1 - 
immediatamente eseguibile

CIG 9111704003  CUP J81B22001490009

Vorausgeschickt,  dass  mit  Ausschussbeschluss  Nr.  86 
vom  28.02.2022  beschlossen  wurde  die 
Ausschreibungsunterlagen  für  die  Vergabe  der 
technischen  Dienstleistung  der  Planung  und 
Sicherheitskoordination  mit  Option  Bauleitung  für  das 
Bauvorhaben:  Neubau  Kindertagesstätte  Dorf  Tirol,  zu 
genehmigen;

Premesso  che  con  deliberazione  di  Giunta  n.  86  del 
28.02.2022 è stata approvata  la documentazione di gara 
per  l’affidamento  del  servizio  tecnico di  progettazione e 
coordinamento  della  sicurezza con opzione di  direzione 
lavori per l'opera: Nuova costruzione di un asilo nido nel 
comune di Tirolo;

Vorausgeschickt, dass mit oben genanten Beschluss das 
das Verfahren im Sinne des Art. 17 Abs. 1 LG Nr. 16/2015 
unter  Beachtung von Art.  1 Abs. 2,b)  des Gesetzes Nr. 
120/2020, abgeändert mit Gesetz 108/2021, angewendet 
wurde.   Der  Ausschreibungsbetrag  ohne  Optionbeträgt 
75.067,18  zzg.  Vorsorgebeitrag  und  MwSt.  Der 
Gesamtbetrag  inkl.  Option  beträgt  €  143.603,92  zzgl. 
Vorsorgebeitrag und MwSt; 

Premesso che con sudetta deliberazione è stato avviata la 
procedura ai sensi dell’art. 17, comma 1 della LP 16/2015, 
considerando  art.  1 comma 2,b) della  legge 120/2020, 
modificata con legge 108/2021. L’importo a base di gara 
senza opzione é pari a € 75.067,18 escl. CNPAIA e IVA. 
L’importo totale incl. opzione ammonta a   € 143.603,92 
escl. CNPAIA e IVA; 

Festgestellt, dass der Termin für die Abgabe der Angebote 
für den 25.03.2022 um 12:00 Uhr festgelegt wurde;

Dato atto che il  termine per la consegna delle offerte è 
stato fissato per il giorno 25.03.2022 alle ore 09:00;

Darauf  hingewiesen,  dass  über  das  Portal  der 
Landesagentur  5  Wirtschaftsteilnehmer  zum 
Verhandlungsverfahren eingeladen worden sind;

Dato  atto  che,  tramite  il  portale  telematico  dell’agenzia 
provinciale,  5  operatori  economici  sono stati  invitati  alla 
procedura negoziata;

Festgestellt,  dass  innerhalb  des  in  den 
Ausschreibungsbedingungen  festgelegten  Termins  2 
Angebote eingereicht wurden;

Constatato che entro il  termine prefissato dal  capitolato 
d'appalto sono pervenute 2 offerte;

Nach  Einsicht  in  die  Niederschrift  der 
Wettbewerbsbehörde  über  das  Verhandlungsverfahren 
vom 28.03.2021;

Visto  il  verbale  dell’autorità  di  gara  della  procedura 
negoziata di data 28.03.2021;

Nach  Einsicht  in  die  Zuweisung  und  Berechnung  der 
Punkte  für  die  Qualität  und  den  Preis  in  tabellarischer 
Form gemäß Beschluss der Landesregierung Nr. 778 vom 
07.08.2018;

Vista l’attribuzione e il calcolo dei punteggi per la qualità 
ed il prezzo in forma tabellare ai sensi della delibera della 
Giunta Provinciale n. 778 del 07.08.2018;

Nach Einsicht in den Vorschlag zur Zuschlagserteilung der 
Wettbewerbsbehörde in oben genannter Niederschrift vom 
28.03.2021;

Vista  la  proposta  di  aggiudicazione dell’autorità  di  gara 
data 28.03.2021;

Festgehalten, dass laut oben genannten Maßnahmen der 
Zuschlag  der  Ausschreibung  an  die  Bietergemeinschaft 
Architekturbüro  Kienzl  aus  Bozen  mit  Ing.  Daniel 
Hartmann aus Meran (mit Jungtechniker Ing. Georg Huber 
t)  und  p.ind.  Jochen  Cristofoletti  aus  Bozen  zu  einem 
Betrag  von  56.960,97  €  zuzüglich  Vorsorgebeitrag  und 
22%  Mwst.  vorgeschlagen  wird,  welche  die  höchste 
Punktezahl erreicht hat;

Dato atto che secondo il sudette misure è stata proposta 
l’aggiudicazione  dell’appalto  al  raggruppamento 
temporaneo studio di  architettura Kienzl  di  Bolzano con 
Ing. Daniel Hartmann di Merano (con tecnico giovane Ing. 
Georg Huber) e p.ind. Jochen Cristofoletti di Bolzano ad 
un importo di 56.960,97 € più CNPAIA e 22% IVA, il quale 
ha ottenuto il punteggio massimo;

Berücksichtigt,  dass  der  Zuschlag  der  Arbeiten  gemäß 
GvD Nr. 50 vom 18.04.2016, Art. 32, Absatz 5 durch den 
Gemeindeausschuss erfolgt;

Considerato che secondo il D.Lgs. n. 50 del 18.04.2016, 
art.  32,  comma  5  l‘aggiudicazione  dei  lavori  avviene 
attraverso la giunta comunale;



Es  wird  für  angebracht  erachtet,  die  oben  genannten 
Niederschriften zu genehmigen;

Si ritiene opportuno di approvare i verbali sopra indicati;

Es wird festgehalten, dass lt. Art. 32 Abs. 1 des L.G. Si ritiene opportuno di approvare i verbali sopra indicati;

Nach Einsicht in das L.G. vom 17.12.2015, Nr. 16; Vista la L.P. del 17.12.2015, n. 16;

Nach Einsicht in das GvD. Vom 18.04.2016, Nr. 50, das 
D.P.R. vom 05.10.2010, Nr. 207 und die Leitlinie Nr. 1 der 
ANAC;

Visti il D.Lgs. 18.04.2016, n. 50, il D.P.R. 05.10.2010, n. 
207 nonché la linea guida n. 1 dell’ANAC;

Nach Einsicht in die geltenden Regionalgesetze über die 
Gemeindeordnung in der Region Trentino – Südtirol; 

Viste  le  vigenti  Leggi  Regionali  sull’Ordinamento  dei 
Comuni nella Regione Trentino – Alto Adige;

Nach Einsicht in das einheitliche Strategiedokument und 
in  den  Haushaltsvoranschlag  für  das  laufende 
Geschäftsjahr; 

Visto il documento unico di programmazione e il bilancio 
di previsione per l’esercizio corrente;

Nach  Einsichtnahme  in  die  postiven  Gutachten  zum 
Beschlussvorschlag, im Sinne der Art. 185 und 187 des Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol R.G. Nr. 2/2018:

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazione, ai sensi 
degli art. 185 e 187 del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018:

• fachliches  Gutachten  mit  dem  elektronischen 
Fingerabdruck: 
NE/khvmoIQ63cjLiLc/jxRv2MD1+VvSuxIw+WrIVhfU= 
vom 28.03.2022;

• parere  tecnico  con  l'impronta  digitale: 
NE/khvmoIQ63cjLiLc/jxRv2MD1+VvSuxIw+WrIVhfU= 
del 28.03.2022;

• buchhalterisches  Gutachten  mit  dem  elektronischen 
Fingerabdruck: 
kzRDcs9VH3gJX7PGV7RWuhDpLjupvwkdWHiqVcBz
O3o= vom 05.04.2022.

• parere  contabile  con  l'impronta  digitale: 
kzRDcs9VH3gJX7PGV7RWuhDpLjupvwkdWHiqVcBz
O3o= del 05.04.2022.

Nach Einsichtnahme in die geltende Gemeindesatzung; Visto il vigente statuto comunale;

Nach Einsichtnahme in die geltende Verordnung über das 
Rechnungswesen;

Visto il vigente regolamento di contabilità;

Dafürgehalten,  zur  Steigerung  der  Effizienz  des 
Verwaltungsablaufes  und  entsprechender  Einsparung 
finanzieller  Ressourcen  den  vorliegenden  Beschluss  im 
Sinne  des  Art.  183,  Abs.  4  des  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen Region  Trentino-Südtirol 
R.G. Nr. 2/2018 für unverzüglich vollziehbar zu erklären;

Ritenuto opportuno, dichiarare la presente deliberazione 
immediatamente eseguibile ai sensi dell'art. 183, comma 
4  del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto  Adige  L.R.  n.  2/2018,  per  aumentare 
l’efficienza  della  procedura  amministrativa  con  il 
conseguente risparmio di risorse finanziarie;

b e s c h l i e ß t
der Gemeindeausschuss

la Giunta Comunale
d e l i b e r a

einstimmig und in gesetzlicher Form ad unanimità di voti espressi in forma di legge

1. die Niederschrift über das Verhandlungsverfahren 
vom 28.03.2022 mit Vorschlag zur Zuschlagserteilung 
über die Vergabe der technischen Dienstleistung 
der  Planung  und  Sicherheitskoordination  mit 
Option Bauleitung für das Bauvorhaben: Neubau 
Kindertagesstätte Dorf Tirol, zu genehmigen;

1. di approvare il verbale della procedura negoziata 
del  28.03.2021  con  proposta  di  aggiudicazione 
riguardante il servizio tecnico di progettazione e 
coordinamento  della  sicurezza  con  opzione  di 
direzione lavori per l'opera: Nuova costruzione di 
un asilo nido nel comune di Tirolo;

2. der  Bietergemeinschaft  Architekturbüro  Kienzl 
aus Bozen mit Ing. Daniel Hartmann aus Meran und 
p.ind.  Jochen  Cristofoletti  aus  Bozen  den 
Zuschlag  zu  einem  Betrag  von  56.960,97  € 
zuzüglich  Vorsorgebeitrag  und  22%  Mwst. 
(Abschlag  von  24,12  %)  zu  erteilen, wobei 
festgehalten  wird,  dass  dieser  erst  dann  seine 
rechtliche  Wirkung  erzeugt,  sobald  die  positive 
Überprüfung  der  gesetzlichen  Voraussetzungen 
erfolgt ist.

2. di  aggiudicare  le  prestazioni  in  oggetto  al 
raggruppamento  temporaneo  studio  di 
architettura  Kienzl di  Bolzano  con  Ing.  Daniel 
Hartmann di Merano e p.ind. Jochen Cristofoletti di 
Bolzano per un importo di 56.960,97 € più CNPAIA 
e  22%  IVA  (ribasso  di  24,12%),  stabilendo  che 
l’aggiudicazione  è  valida  dopo  l’avvenuta  verifica 
positiva  del  possesso  dei  recquisiti  previsti  dalla 
vigente normativa.

3. innerhalb von 5 Tagen an alle Unternehmen, die sich 
am  Verhandlungsverfahren  beteiligt  haben,  eine 
Ablichtung  des  vorliegenden  Beschlusses  samt 

3. di trasmettere entro 5 giorni a tutti i partecipanti alla 
procedura  negoziata  copia  della  presente 
deliberazione  con  annesso  verbale  di  procedura 



Versteigerungsprotokoll zu übermitteln. negoziata.

4. den  Bürgermeister  oder  seinen  rechtmäßigen 
Vertreter zu ermächtigen, innerhalb von 60 Tagen ab 
Wirksamkeit  des   Zuschlages,  den  Vergabevertrag 
abzuschließen, wobei lt. Art. 39 des L.G. 16/2015 die 
Stillhaltefrist nicht anzuwenden ist.

4. di autorizzare il Sindaco o il suo legale sostituto alla 
stipula  del  contratto  d’appalto  entro  60  giorni 
dall’efficacia  dell’aggiudicazione,  considerando  che 
non é da applicare il termine dilatorio ai sensi dell‘art. 
39 della L.P. 16/2015.

5. zur  Deckung  der  Gesamtausgabe  von  Euro 
72.272,09 die dieser Beschluss mit sich bringt, die mit 
Beschluss  Nr.  86  vom  28.02.2022  eingegangene 
Verpflichtung  Nr.  212/2022  und  213/2022,  Kapitel 
04012.02  10900  des  Haushaltsvoranschlages  2022 
heranzuziehen.

5. di provvedere alla copertura della spesa totale di Euro 
72.272,09  derivante  dalla  presente  deliberazione, 
l‘impegno  n.  212/2022  e  213/2022,  assunto  con  la 
deliberazione  n.  86  del  28.02.2022,  cap.  04012.02 
10900 del bilancio di previsione 2022.

6. vorliegenden Beschluss im Sinne des Art. 183, Abs. 4 
des  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018 
für unverzüglich vollziehbar zu erklären.

6. di dichiarare immediatamente eseguibile la presente 
deliberazione, ai sensi dell'art. 183, comma 4 del 
Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018.



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

DER VORSITZENDE - IL PRESIDENTE DIE SEKRETÄRIN - LA SEGRETARIA

Dr. Erich Ratschiller Dr. Petra Weiss

Digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale

Gegen  diesen  Beschluss  kann  jeder  Bürger  während  des 
Zeitraumes  seiner  Veröffentlichung  gemäß  Art.  183,  Abs.  5  des 
Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018,  Einwände  beim 
Gemeindeausschuss  vorbringen und innerhalb  von 60 Tagen ab 
Vollziehbarkeit  dieser  Maßnahme  beim  Regionalen 
Verwaltungsgericht für Trentino-Südtirol, Autonome Sektion Bozen, 
Rekurs  einreichen.  Betrifft  der  Beschluss  die  Vergabe  von 
öffentlichen Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß Art. 120, Abs. 5, 
GvD  104  vom  02.07.2010,  auf  30  Tagen  ab  Kenntnisnahme 
reduziert.

Ogni cittadino ai sensi dell'art. 183, comma 5 del Codice degli enti 
locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018, 
può  presentare  alla  Giunta  Comunale  opposizione alla  presente 
deliberazione entro il periodo della sua pubblicazione, e presentare 
ricorso  al  Tribunale  Regionale  di  Giustizia  Amministrativa  per  la 
Regione Trentino-Alto Adige, Sezione autonoma di Bolzano, entro 
60 giorni dall’esecutività della stessa. Se la deliberazione interessa 
l'affidamento di lavori pubblici il termine di ricorso, ai sensi dell'art. 
120,  c.  5,  D.Lgs 104 del  02.07.2010,  è ridotto a 30 giorni  dalla 
conoscenza dell'atto.
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